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ROMANIZATION

KANDA:

OTSUKA:

KANDA:

OTSUKA:

KANDA:

OTSUKA:

Oi, Sakuma-san no hanashi kiita ka?

A, kiita yo. Kata tataki ni atta n datte?
Ano hito, shakkin mo kekko aru tte hanashi da kara, taihen daro na.

Shakkin?

Shiriai no shakkin no hoshonin ni natte te, shakkin o katagawari
saserareta rashii n da.

E, sonna koto ga atta n da. Ki no doku da na.

(Tameiki) Somosomo, nande, Sakuma-san ga risutora taisho ni
naru nda?

Kata o naraberu hito ga inai kurai yushu na eigyo-man datta noni.

Sore wa, mukashi no hanashi da yo....
Kekkyoku, Sakuma-san wa, jidai ga kawatte eigyo no shikata mo
kawatta noni, sore ni tsuite ikenakatta n da yo.
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KANDA:

OTSUKA:

KANDA:

OTSUKA:

KANDA:

ENGLISH

KANDA:

OTSUKA:

KANDA:

OTSUKA:

KANDA:

Dakara shikata nai... tte iu no ka?
Sonna hakujo na koto, yoku ieru na.

Ma, Kanda wa Sakuma-san ni sewa ni natta kara, kata o
mochitakunaru no wa wakaru kedo...

Kaisha datte, rieki dasanakya ikenai n da kara sa, shoganai n janai
ka.

Ha? O-mae, kaisha no kata o motsu ki ka? Shinjirarené!

Sonna koto iu nara, o-mae ga nani ka shite yattara ii daro.
Sakuma-san no shakkin o katagawari suru toka, tsugi no shtushoku-
saki 0 mitsukete ageru toka.

Wakatta yo. Nantoka shite miseru yo!

Hey, did you hear about Mr. Sakuma?

Yeah, | did. They've asked him to quit, right?
There are talks about him having a lot of debt...must be tough.

Debt?

He was a guarantor to an acquaintance's debt, and it looks like he's
shouldering that debt now.

Really, that happened to him? That's a shame.

(Sigh) To begin with, why is Mr. Sakuma a layoff target?

He was such an excellent sales representative that nobody was on
par with him.
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That was before...
In the end, business methods changed with the times, and Mr.
Sakuma just couldn't keep up.

5. OTSUKA:

7. KANDA: So itcan'tbe helped...is that what you're saying?
How can you say such a cruel thing?
g, OTSUKA: Well, Kanda, you were helped out a lot by Mr. Sakuma, so |
understand how you want to side with him, but...
the company needs to make a profit so I really don't think it can be
helped.
9. KANDA: Huh? You're siding with the company? | can't believe you!
10. OTSUKA: If you're going to say things like that, then you should do something
about it.
Like shoulder Mr. Sakuma's debt or find him his next job.
11 KANDA: Fine. | will do something about it!
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
{REEA FL&£DICA hoshénin guarantor
MHOau L& shiriai acquaintance
pitiful, unfortunate,
K[DE EnEL ki no doku feel sorry for
(abbr) restructure,
25 2 RS risutora reconstruction (of a
company)
cold-hearted,
shouldering
I=lawsls) AV =haY o8] kata gawari another's debt




i LwSL&<<aE shishoku-saki place of employment
tap on the shoulder
BrlcZE 1A\ ol Fl Fek=3 kata tataki

(request to resign)

SAMPLE SENTENCES

Fhld. MADEEDRIEAICETLSTENC
LT\,

Watashi wa, tanin no shakkin no hoshé-nin ni wa
naranai koto ni shite iru.

It is my policy not to co-sign a loan for another
person.

MogueldofzhETEo 1,

Shiriai to battari michi de atta.

| happened to run into an acquaintance on the
street.

BlE. —AT=ZADFETCELTLD, &K

L(CRDER,

Kare wa, hitori de san-nin no kosodate o shite iru.

Honté ni ki no doku da.

He is raising his three children by himself. | feel
sorry for him.

RKMUISEINRES. FAIERELHL
(FNUSLTESTEU,

Chichi ga risutora saretara, watashi wa gakko o
yamenakereba naranai.

If my father gets laid off, | will have to quit school.

AIFEERICEBEE ULEVWEA T, KITEIS
Nan-nen mo oya ni denwa mo shinai nante, kare
wa hakujé da.

He hasn't called his parents for many years - how
cold-hearted of him.

fhld. FEZEHS LT, BOBEODBAD
N LT,

Watashi wa, chokin o oroshite, kare no shakkin
no katagawari o shita.

| withdrew my savings to assume his debt.

FAlE. FZHF U VBB RH DO ST,
Watashi wa, mada atarashii shiushoku-saki ga
mitsukaranai.

| still can't find a new job.

SHOEBENBLDOT, FEE. Bl2lzZ(C
HSIME LN,

Kaisha no gydseki ga warui no de, boku mo, kata
tataki ni au kamo shirenai.

The company isn't doing so well, so | might get
asked to resign.

VOCABULARY PHRASE USAGE



€% ("Inthe first place,...")

We use €EZTE atthe beginning of a sentence and it means "in the first place" or "to begin
with." We can use this phrase when we want to get back to the beginning of a situation. In this
dialogue, they are worried about Mr. Sakuma because his company requested that he resign
and also because he had a lot of debt. However, Mr. Kanda starts to think about why the
company asked Mr. Sakuma to resign even though he is such a great salesperson. He goes

back and starts to speak about this fundamental question with ZE€Z%.

~THES

This is the formation of the te form of a verb + d&+t& %, which we use to indicate the strong will
of the speaker. We usually use it when we want to say that we will manage to do something
that is a bit difficult. For example, if you were in a situation where winning is not an easy thing
to do, you could say > TH 1 B, which shows that you believe that you will manage to
win.

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is Expressions Using the Word kata (J8), Meaning
“Shoulder."

BREZICH - IEAFE-T?

"“They've asked him to quit, right?"

In this lesson, we'll look at some set expressions that use the word B (H\/Z), which means
"shoulder."”

Kata tataki(BIz1z <)

Kata tataki [BIZ1z &) literally means "tapping someone on the shoulder." J& means

"shoulder" and 7272 & is a noun that comes from the verb 7272 <, meaning "to tap" or "to
pat." We can use it to indicate the action of tapping someone's shoulders to ease
shoulder pain. But when we use it as anidiom, it has the meaning of "to request or
pressure someone to resign." When you want to talk to someone, you may tap the
person's shoulder to get his or her attention, and when you want to ask someone to
resign, you need to talk to him or her. It is thought that this is how this word came to have
the meaning of "to ask someone to resign."

We often use this word in the phrase [someone] BBZ/zZ(Cdh D to mean "someone is
asked to resign."

Example from This



Dialogue

1. BEZTICHI2EAIEDT?
elelcE CHhoIeAlEDT?
"They've asked him to quit, right?"

Sample Sentences

. ROBEEZICHOT, KELURE,
S5ERNERZZCH>T, LDODFL£SUE, .

"My father was asked to resign and lost his job."

0. BHDOEBHEL HEFEEXRIC. BlZlcEHRIE oI,
NOLPYDELOBERNDILK. 5 SCORAERRVLLDSIC, HifelcER
FCE o,

"The company wasn't doing so well, and they started to ask middle-aged and
older employees to resign."

Kata gawari (B{fXH D)

Kata gawari (B4 D) literally means "to replace shoulders," as {41 D is a noun that
comes from the verb {103, meaning "to replace." We usually use it to assume
someone's responsibility, such as repayment of debt, asinf&EZBANDNDITD (Lr»>F
AEDNEMD DT D), which means to assume someone's debt.

Example from This Dialogue

1. BEEEBRAhbhIESNES ULULAL,
Ly o>xZTAZHEADDETESNIES LUULAT,
"It looks like he's shouldering that debt."

Sample Sentences




1. R AOEEEIXRTERADDLTINE,
550 DELOL» >ZTAZEIRTHEEMADD LTI NE,
"My father took on all of my debt for me."

2, KEUEEBFOO—VERRADDIBICEICE DT,
LDE &S5RI CnO—VENNDRDD TR EICED]E,
"l ended up shouldering the loans of my son, who lost his job."

Kata o naraberu (B& YR B)

Kata o naraberu (BZ N\ 3) literally means "to line up shoulders." We can use it with a

literal meaning, asin BZ i RXT# <, which means "to walk shoulder to shoulder." When
we use it as anidiom, it has another meaning of "to be on a parwith." To express the idea
that someone is the best, you can use this phrase in the sentence structure [A]EBZ WA

D AIFUVELY which means "there is no one that is on a par with [A]" or "[A] is the best."

Example from This Dialogue

1 BEARDIABRVEVNS SVMBHEEBEVIE>IEDIC,
WNeZESRDIVENVENS SRS UL DEIVWE L DFALOEDIC,
"He was such an excellent sales representative that nobody was on par with him."

Sample Sentences

1. —EBKAEBETLARDEFEIVELMNDE,
WEBSSKAENCEESRBEBFALRIFVLEMNDTE,
"No other player matched up to Ichiro-kun."

2, EeBEEBEIRNDIIEMUNF—AIFIEL),
FLLTEEENEESRBIFEDKIVNF—LIFHELO),
"There is no other team that is on par with us."

Kata o motsu (B&ZE® D)




Kata o motsu (JBZ #FD) literally means "to hold someone's shoulders." When we use it as
anidiom, it has another meaning of "to side with someone" or "to support someone" in a
situation where two people or a group are arguing.

This expression is said to come from an ancient Chinese story that said that soldiers used
to express theirintention by showing their right or left shoulder. So, people came to use

"shoulder" to mean "one's intention."

Examples from This Dialogue

i MHEREABESAICHEICE DA, BEFHEZEBIDENDNBITE, | |
MATRRES KIS AICEDICE NS, NeeE5<ES DIENH BT

E. L.

"Kanda, you were helped out a lot by Mr. Sakuma, so | understand how you want
toside with him, but...."

2. FHI, FHOBERDORN?
HEX. ML DOHeELEDEH?

"You're siding with the company?"

Sample Sentences

. BlE. WDOEBEDBERD,
FEE, LWDEHFESEDMzZED,
"My mother always sides with my little brother."

o HOEXEE, OWDERDODFOBERDONS. ESULE,
HOEATUWE. WDEFAKLOZCDOHEZEDHIS. 5LV,
" hate that teacher because he always sides with the girls."



